
FAHRRAD-NAVI (G300N) 

Checkliste 

Bitte überprüfen Sie vor dem Start, ob alle folgenden Teile vorhanden sind. 

Automatisches Standby 
Uhr einstellen 

Setting General System Clock 

Die Uhr wird automatisch eingestellt, wenn ein GPS-Signal empfangen wird. 

Einheit einstellen 
Diese beiden Bänder 
müssen sich links und 
rechts von der Halte-
rung befinden. 

Setting General System Unit 

Benutzer einstellen 

Setting Profile User Profile Gummi 
Automatisches Standby: Um Akku zu sparen, schaltet sich der Computer aus, wenn 
keine Aufzeichnung erfolgt und 6 Minuten lang keine Geschwindigkeit erfasst und keine 
Taste gedrückt wird. 

Um Akku zu sparen, schaltet sich der Computer aus, wenn eine Aufzeichnung erfolgt und 
1 Stunde lang keine Geschwindigkeit erfasst und keine Taste gedrückt wird. 

Aufzeichnung 

Drücken Sie im Fahrmodus die Aufnahmetaste Record. 

WARTUNG 

Wenn sich der Kontrast des Displays ändert und die Zahlen blass werden, sollte 
der Akku aufgeladen werden. Setzen Sie den Fahrradcomputer keinen extrem 
kalten oder heißen Temperaturen aus, d. h., lassen Sie das Gerät nicht für län-
gere Zeit im direkten Sonnenlicht stehen. 

FEHLERBEHEBUNG 

 Das Display ist schwarz oder sehr hell: 
Der Akkustand ist möglicherweise gering. Laden Sie den Akku auf.  

 Das Display wird dunkel oder schwarz: 

Das Gerät ist möglicherweise zu heiß. Stellen Sie das Gerät in den Schatten, um 
das Problem zu lösen.  

 Das Gerät arbeitet langsam oder schwergängig: 

Das Gerät ist zu kalt. Stellen Sie das Gerät an einen warmen Ort, um das Problem 
zu lösen. 

 Daten in der Anzeige variieren enorm: 
Überprüfen Sie die Umgebung auf elektromagnetische Störungen bzw. entfernen 
Sie sich von der Störungsquelle. 

 Anzeige im Display sehr langsam: 
Das Gerät kann durch niedrige Temperaturen beeinträchtigt werden. Dies hat kei-
nen Einfluss auf die Funktion, wenn die Temperatur steigt. 

 Aktuelle Geschwindigkeit wird nicht angezeigt: 
Dies kann durch die folgende Situation verursacht werden: 
o Geschwindigkeit von GPS: Schwaches GPS-Signal; stellen Sie sicher, dass 

das GPS eingeschaltet ist und Sie sich im Freien bewegen, in einem weiten 
Bereich ohne Unterbrechung. 

o Geschwindigkeit vom Sensor: Abstand & Position zu hoch, bitte lesen Sie in 
der Bedienungsanleitung des Sensors nach und stellen Sie ihn ein. 

 Höhe scheint nicht genau zu sein: 
Für genauere Daten kann die Gerätehöhe eingegeben werden. 

 GEWÄHRLEISTUNG 

Es gelten die gesetzlichen Gewährleistungsbestimmungen. Von der Gewährleistung 
ausgeschlossen sind Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch, Nichtbeachtung 
des Benutzerhandbuchs und der Pflegehinweise, Umwelteinflüsse, normale Abnutzung 
oder Schäden durch Unfälle, Stürze/Aufprall oder Veränderungen am Produkt entstan-
den sind. Mit der Reparatur oder dem Austausch des Artikels beginnt kein neuer Ge-
währleistungszeitraum. 

 WICHTIGER GESUNDHEITSHINWEIS 

Bitte lesen Sie die folgenden Informationen, bevor Sie den GPS-Computer verwenden. 

 Verwenden Sie den GPS-Computer niemals in Kombination mit anderen medizini-
schen/implantierten elektronischen Geräten (insbesondere Herzschrittmachern, 
EKG-Geräten, TENS-Geräten, Herz-Lungen-Maschinen und Herzschrittmachern). 

 Wenn Sie schwer krank oder schwanger sind, konsultieren Sie bitte Ihren Arzt, be-
vor Sie den GPS-Computer verwenden.  

 Halten Sie dieses Gerät von Kindern fern. 

 Wie bei den meisten elektronischen Empfangsgeräten kann es manchmal zu Stö-
rungen kommen, die ungenaue Anzeigen verursachen. Vermeiden Sie die Verwen-
dung des GPS-Computers in der Nähe von üblichen Störquellen. Dazu gehören 
Hochspannungsleitungen, Antriebe von Klimaanlagen, Leuchtstoffröhren, Armband-
uhren, Handys und Computer. 

G300N Halterung Micro-USB-Kabel Gummibänder x4 Fahren 

Drücken Sie die Auf- und Ab-Tasten, um den Modus zu ändern. 
Montieren der Halterung 

Cycle Menü Bike Menü Cadence Menü HR Menü Power Total 

Fahrradcomputer 

Halterung  

Gummi  
HINWEIS: Wenn die entsprechenden Sensoren gekoppelt sind, werden der Trittfrequenzmodus, 

der Herzfrequenzmodus und der Leistungsmodus angezeigt. 
Die Geschwindigkeit muss für mindestens 8 Sekunden beibehalten werden, um Da-
ten zu         Trittfrequenz,        Herzfrequenz, MAX Herzfrequenz % und        Leistung zu 
erhalten. 

 

Ø 
MAX 

FTP Test My Workout 
Befestigen Sie die Halterung mit den Gummibändern am Lenker oder Vorbau. 

View Delete 

View: Wählen Sie mit der AUF/AB-Taste eine Route aus und drücken Sie OK, um sie anzuzeigen. 

Delete: Wählen Sie mit der AUF/AB-Taste eine Route aus und drücken Sie OK, um sie zu löschen. 

Verlauf 

History View Delete Delete All 

Einstellungen 

Setting Profile Sensor 

GPS System 

Exercises General Altitude Setzen Sie den GPS-Fahrradcomputer auf die Halterung und befestigen Sie 
ihn durch Drehen im Uhrzeigersinn. 

DISPLAY UND TASTENFUNKTIONEN 
BLE Connect 

Angepasstes Menü 

Setting Exercises User Page Page Type 

Power-Taste / Hinter-
grundbeleuchtung 

AUF-
Taste 

Wählen Sie mit Auf/Ab eine Option aus. 

Kontrast 

Setting 

AB-Taste 

GPS-Anzeige General System Contrast Akkustand 

Höhe einstellen 

Setting Altitude Location Sync. 

Hintergrundbeleuchtung 

Drücken Sie kurz auf die Einschalttaste, um die Hintergrundbeleuchtung ein- und auszuschalten.Aufnahme / Auswahl Pause / Zurück 

Sensor einstellen 
Ein-/Ausschalten 

Um den Computer zu starten, halten Sie die Power-Taste 3 Sekunden lang ge-
drückt, bis ein Signalton ertönt. 

Setting Sensor Choose Sensor Scan 

 

  
  

Ø 
MAX 

Ø 
MAX 

Gummi 
Halterung 

Gummibänder 

Bänder um den 

Vorbau 

DE  
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     Training 

Navigation 

Navigation 



5. Drücken Sie auf RECEIVE DATA und dann erneut auf die grüne Schaltfläche 
RECEIVE DATA, um Daten zu empfangen. Der Dateiempfang beginnt, und es 
wird eine Liste der Dateien angezeigt, die Sie bereits aufgenommen haben. 

SPEZIFIKATIONEN Aufladen 

 Die geeignete Betriebstemperatur beträgt 0 °C ~ 40 °C. 

 Bitte verwenden Sie ein Micro-USB-Kabel, um den Akku 3 Stunden lang voll-

ständig aufzuladen. 

 Das FAHRRAD-NAVI unterstützt das Aufladen während des Betriebs. 

 Überdehnen Sie den USB-Stecker nicht, damit er wasser- und staubdicht bleibt. 

 

Micro-USB-Kabel 

Mit dem Smartphone koppeln 

6. Wenn Sie die Dateien zu Strava hochladen möchten, aktivieren Sie das Käst-
chen der Datei und klicken Sie dann auf das Strava-Icon unten rechts. 

1. Laden Sie „Ride for Life“ von Google Play oder dem App Store herunter. 

<< 

2. Öffnen Sie die App. 

GRÖẞENTABELLE REIFEN 
3. Rufen Sie unter SETTING die Einstellungen und anschließend das Men mit BLE 
CONNECT auf, wo die folgende ID angezeigt wird. 

7. Loggen Sie sich zuerst bei Strava ein, sobald alle Schritte abgeschlossen sind. 
Es erscheint ein kleines grünes Häkchen auf dem Strava-Icon. Drücken Sie an-
schließend auf SEND. Der Upload beginnt und die Daten werden nach dem Upload 
automatisch gelöscht. 

4. Suchen Sie auf dem Smartphone nach der gleichen ID-Nummer, die auch 
auf dem Computer angezeigt wird. 
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 Computer 

Betriebstemperatur 0 °C~40 °C 

Lagertemperatur -10 °C~50 °C 

Gewicht 65,2 g 

Größe 89 x 59,2 x 20,4 mm 

Akku Wiederaufladbarer Akku 

Ladezeit 3 Stunden 

Nutzungsdauer (ohne Hintergrundbeleuchtung) 20 Stunden 

Aufnahmezeit 80 Stunden 

Schutzklasse (Wasserdichtigkeit) IPX7 

Übertragung BT/ANT+ 

 

: 99 (Stunden): 59 (Minuten): 59 (Sekunden) 

: 0〜99,9 KM / 0~62,4 Meilen 
: 0~9999,99 KM / 0~6249,99 Meilen 
: 0~999999 KM / 0~624999 Meilen 
: 0~999 U/MIN 
: 30~240 Schläge/m 
: 0~999 WATT 
: -99~99 
: 0~99 
: 0~30479 M / 0~99999 FUẞ 
: 0~304799 M / 0~999999 FUẞ 
: 0~3999 M / 0~9999 FUẞ 
: -699~3999 M / -999~9999 FUẞ 
 

Zeit 
Geschwindigkeit 

Zurückgelegte Entfernung 
Kilometerzähler 

Trittfrequenz 

Herzfrequenz 
Leistung 
Akt. Steigung  
Steigung durchschn./max. 
Höhengewinn/-verlust 
Gesamthöhe 
Max. Höhe 
Akt. Höhe  
 

Verbraucher sind gesetzlich dazu ver-
pflichtet, Elektro- und Elektronikgeräte 
am Ende ihrer Lebensdauer einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen. Auf diese Weise 
wird eine umwelt- und ressourcenscho-
nende Verwertung sichergestellt. 
Batterien und Akkumulatoren, die nicht 
fest vom Elektro- oder Elektronikgerät 
umschlossen sind und zerstörungsfrei 
entnommen werden können, sind vor 
der Abgabe des Geräts an einer Erfas-
sungsstelle von diesem zu trennen und 
einer vorgesehenen Entsorgung zuzu-
führen. 
Das Verpackungsmaterial ist teilweise 
wiederverwertbar. Entsorgen Sie die 
Verpackung umweltgerecht und führen 
Sie sie der Wertstoffsammlung zu. En-
tsorgen Sie sie bei einer öffentlichen 
Sammelstelle. 

Reifengröße Reifengröße 

 

ENTSORGUNG 


